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СКІЛЬКИ КОРІВ І СКІЛЬКИ КУРЕЙ? 



З НАГОДИ ВЕЛИКОДНЯ НАШИМ СПІВ- X 
РОБІТНИКАМ, ЧИТАЧАМ ТА ЇХ БАТЬ- Д 
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НИКАМ, УСІМ ПРИХИЛЬНИКАМ НАШО- Л 
ГО ЖУРНАЛУ И ЖЕРТВОДАВЦЯМ (( 


шле 
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Хазяїн дивно порахував своїх корів і курей — він 
порахував голови й ноги. Разом було 78 ніг і 35 голів. 
Скільки корів і скільки курей мав господар? 


ХТО я? 


Не ходжу я, а скакаю, 
Бо нерівні ноги маю. 
Через поле навмання 
Перегнав би і коня. 

Я страшенний боягуз, 
Всіх на світі я боюсь. 


В полі, в лісі навкруги — 
Скрізь у мене вороги. 

Часом лізу я у шкоду — 
їм капусту на городах, 
Моркву, ріпу, буряки. 
Відгадай — хто я такий? 



РОЗГАДКИ ЗАГАДОК З ЧИСЛА „ВЕСЕЛКИ” 
ЗА ЛЮТИЙ 1979 р.: ЩО ЗА ДИВО? Болото, Долото, 
Золото. ХТО Я? 28 або 29. ЗАГАДКА: сніг. ХТО ВО¬ 
НА? Ніч. ЗАГАДКА (Алли Коссовської): Книжка. 


РОЗГАДКИ ЗАГАДОК З ЧИСЛА „ВЕСЕЛКИ” 
ЗА БЕРЕЗЕНЬ 1979 р.: СКІЛЬКИ ОВЕЧОК І СКІЛЬ¬ 
КИ КАЧОК? Дві качки і дві овечки. ЗАГАДКА: По¬ 
душка. 


ХТО ЦЕ? 

Хто великі крила мас, 

А ніколи не літас, 

Хоч як крутиться і рветься, 
Але з місця не зрухнеться. 

І мов гриб той на пеньочку 
Стоїть в полі на горбочку. 


ЩО ЦЕ? 

а) Моє тіло з міді, 

Серце з чавуна. 

Як серце ударить, 
Голос залуна. 

б) Посаджено без насіння, 
Виростає без коріння, 
Побуває у печі — 
Будуть з нього колачі, 

К. ГІерелісна 



Журнал для 'дітей кожного, віку 


з кольоровими ілюстраціями виходить кожного місяця у 
Видавництві „Свобода” заходами Українського Народно 
го Союзу. Редагує Колегія. Річна передплата становить 
у ЗСА — 8.00 доларів, у інших країнах — рівновартість 
цієї гуми. Для членів УНС 5.00 долярів. Ціна окремого 
числа 75 центів. Ціна подвійного числа — 1.00 доляр. 

“ТНЕ КАІХВО\У” - “УЕЗЕЬКА” 
Обкладинка роботи — Івана Бриковича 
РиЬІі$Неб топіЬІу, ехсері Мау 1о Аи£и$( Ві топЙїїу 
аі Легзеу Сі(у, іег$еу 

ЗО Мопіеотегу 8ігее1 — Лег$еу Сіїу, N. Т 07302 
8иЬ$сгір(іоп 5 8.00 рег уваг. ША тетЬегз $ 5.00 рег уваг. 
_ Епіегеб а$ 8есопб С1а55 а* Іегееу Сіїу, NЛ. _ 

Ілюстрація на обкладинці: 

Ярема Козак — Пишуть писанки 
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ЗАДЗВОНИЛИ ДЗВОНИ 

(Оформлення сторінки Петра Холодного) 

До схід сонця задзвонили 
Дзвони на відправі. 

Що Ісус воскрес з могили 
У великій славі» 

Задзвонили дзвони всюди 
По широкім світі. 

Щоб раділи серцем люди — 

І старі, і діти .. . 

Щоб квітни на свято вбрали 
Лісову галяву. 

Щоб пташата заспівали 
Богові на славу „.. 

Щоб хлоп'ята і дівчата 
їм допомагали. 

Щоб гаївку, мов пташата. 
Радісно співали. 

Р о л я н и к 

До схід сонця — удосвіта (аі сіаип); 
відправа — богослужекня, Служба Божа. 










К. ПЕР ЕЛІСКА 


ХРИСТОС ВОСКРЕС, МОЯ дитино... 


Христос воскрес, моя дитино! 
Христос воскрес, Христос воскрес! 
Впадімо вдячно на кодіна 
І помолімось до небес. 


Давай же, синочку, молитись, 
Дивись на хмарки до небес, 

Бог милосердний любить діти... 
Христос воскрес! Христос воскрес! 



Володимир МАЦЬКІВ 

УКРАЇНСЬКА ПИСАНКА 


Надійшло свято_ Христового Воскресіння — 
Великдень. Жінки, головно мисткині, беруться ( 
писати писанки. Вони теж на окремих курсах 
навчають цієї приємної та такої корисної роботи 
молодь, переважно дівчат-підростків. У 
великодній час влаштовуються часто виставки 
наших прегарних писанок у музеях, видно їх теж у 
вікнах деяких крамниць, бо українська писанка 
прегарна, і на неї все охота дивитися та милуватися 
нею. Так кажуть люди-неукраїнці, що цікавляться 
мистецтвом. 

У багатьох українських домах зберігають 
кращі писанки з року на рік, щоб ними 
прикрашувати великодні столи або обдаровувати 
знайомих. Українська писанка, подібно, як 
вишивка, різьба, кераміка, килими — це твір 
нашого народного мистецтва, яке є важливою 
складовою частиною нашої культури. 

Початки писанкарства в Україні сягають дуже 
давніх часів. Коли в Україну прийшла християнсь¬ 
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ка віра, на наших землях виникли різні леґенди про 
писанку. Одна легенда розповідає, що Божа мати 
написала кілька писанок і пішла до Пилата, щоб 
ними викупити свого сина Ісуса від смертного при¬ 
суду. Інша легенда розповідає, що Божа Мати 
дуже плакала за своїм Сином, коли його мучили. Її 
сльози падали на землю і перетворювались у пре¬ 
гарні писанки. 

Україна — це розлога країна, тож і писанки в 
різних областях різняться виглядом та взорами 
між собою. На західніх землях, головно на Гу- 
цульщині, писанки мають переважно геометричні 
взори. На Наддніпрянщині мотиви писанок узяті в 
більшості з рослинного або тваринного світу — 
квіти, листочки, голуби, коники тощо. 

Фарби до писання давніше виробляли в 
Україні на домашній спосіб: жовту діставали з 
цибулі, бронзову — з дубової кори, зелену — з 
молодого збіжжя... Тепер куди легше дістати 
фарби в крамниці. Вони може менше тривалі, але в 









руках доброї писанкарки перетворюються у твір 
справжнього мистецтва. 

Сьогодні писанки служать радше як прикраса 
великоднього стола. Колись на рідних землях 
писанками обдаровувалися взаємно при святкових 
побажаннях. Дівчата обдаровували ними хлопців, 
хлопці — дівчат. Тарас Шевченко, пишучи про 
Великдень багато років тому, казав: ,,Діти грались 
писанками” Видно, що тих писанок було колись на 
наших землях багато. 



Тепер також буває, що українська молодь 
обдаровує писанками своїх знайомих і приятелів 
— неукраїнців. Таке обдаровування писанками 
шкільних товаришів, навіть учителів, можна по¬ 
хвалити, але при цьому слід розповісти обдарова¬ 
ним, що це ми робимо згідно з українською бага¬ 
товіковою традицією, яка каже обдаровувати пи¬ 
санками приятелів. Треба також пояснити, що 
українська писанка — це витвір нашої прадавньої 
культури, яка почала творитися на багато сотень 
літ перед народженням Хриета. У нашій культурі є 
багато таких цінностей, яких не мають інші 
народи. Таким чином наша писанка, яку комусь 
подаруєте, може ще й помогти придбати 
прихильників для України між іншими народами 
світу. 

Та на великий жаль, тепер на наших рідних 
землях московські загарбники нищать нашу 
культуру, наші прегарні давні звичаї та все інше, 
що придбав собі нарід за довгі віки свого 
існування. Тому нам треба докласти всіх зусиль, 


АГ. ПЕРЕЛІСИ А 

ВЕСНЯНКА 

Виграна сопілонька 
у ліску, 

Красується земленька 
у вінку. 

Молодеє листячко 
Мерехтить, 

А у полі житечка 
Оксамит. 

А над полем — сонечко 
І блакить. 

І мов легкі човники 
На морях. 

Плинуть білі хмароньки 
В небесах. 

І на річці хвилечка. 

Мов жива, 

А у лісі сопілонька 
Виграва. 



щоб наша культура не завмирала, а розвивалася та 
поширювалася на наших поселеннях поза 
Україною та щоб з нею ознайомлювалися інші 
народи світу. Нам треба багато приятелів, які 
допомагали б нам у боротьбі з ворогом, що 
поневолює нашу батьківщину. 

Пояс н е н н я-с довиичок: Підросток — підліток 
(іеега^ег); кераміка — мистецькі вироби з глини (сегатісз); 
розлогий — зрасїош»; мотиви — тут: рисунки або 

орнаменти; традиції — звичаї, що передають ч я з роду в рід, з 
покоління а покоління; цінності — уаіие, ^ог!й; загарбник — 
окупант (оссират, іпуасіег). 
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Іван КЕРНИЦЬКИЙ 


„МАЛІ ПРОПАҐА ГОРИ ВЕЛИКОЇ СПРАВИ 

(Передвеликодня сценка) 


Дійові особи: Мата , Олесь — її синок, 12 
років Ок ан к а — її доня, 10 років, обид- 
воє учні школи св. Юра в Ню Йорку . 

Діється у Страсний Тиждень . Мати 
порається на кухні, діти вертаються додому по 
шкільних зайняттях. 

МАТИ: Ох, діти, діти! Де ж ви так довго про¬ 
падали?.. Ви ж знаєте, що в мене перед святами 
повні руки роботи, а тут ще вами журитись: чи ви 
не голодні, чи з вами що не трапилось... 

ОКСАНА: Вибачте, матусю, що ми трошки 
забарилися, але зате ми з Олесем зробили пласто¬ 
ве діло! 

МАТИ: А ви не голодні? 

ОЛЕСЬ: Мамо, це останні дні Великого 
Посту, а ми з Оксаною — майже дорослі люди, мо¬ 
жемо трохи попостити. 

ОКСАНА: Еге! Схрупав пс^-дорозі коробку 
сушеної картоплі, то й тепер можеш постити! 

ОЛЕСЬ: Та й ти кривди не маєш, споживши 
півфунта морозива... 

МАТИ: Де ж ви так довго були, кажіть! 

ОЛЕСЬ: Це ціла історія, яку хочемо тобі роз¬ 
повісти... Мамо, ми зробили сьогодні велику про¬ 
паганду українській справі! 

ОКСАНА: Ко-ло-сальну! 

МАТИ: Та яку пропаганду? 

ОЛЕСЬ: Отож так: вертаючись зі школи після 
останньої лекції українського, ми на хвильку 
зупинилися перед українською книгарнею, щоб 
оглянути виставку великодніх писанок... 

ОКСАНА: Матусю, які вони чудові! Які 
прекрасні взори! 

ОЛЕСЬ: А ти не перебивай, будь ласка!.. Так 
ми стоїмо коло вікна,оглядаємо писанки, аж 
чуємо, як хтось за нами по-англійському 
говорить: „Ці російські великодні яєчка — це малі 
мистецькі чуда”. 

ОКСАНА: А тоді я оглянулась... 

ОЛЕСЬ: І я оглянувся! 

ОКСАНА: Але я оглянулась перша і бачу: 
стоїть пара людей, пан і пані елегантно одягнені, в 
протисоняшних окулярах і з фотоапаратом, і обоє 
з Огайо.. 

МАТИ: От тобі на! А як ти пізнала, що вони з 
Огайо? 

ОЛЕСЬ: Ох, яка мені розумниця! Це не була 
жадна штука відгадати, бо вони приїхали до Ню 


Йорку на якусь конвенцію і мали пришпилену 
відзначку з написом — „Стейт Огайо” 

ОКСАНА: Який геніяльний! А чому ти не від¬ 
важився перший до них заговорити? 

ОЛЕСЬ: Та я говорив... 

ОКСАНА: Так, говорив, але після мене, коли я 
перша почала! 

МАТИ: Цікаво, що ти їм сказала? 

ОКСАНА: „Вибачте, — кажу, — але ці вели¬ 
кодні яєчка не російські, тільки наші українські”. 

МАТИ: Ну -ну! І що ці панство тобі відповіли? 

ОКСАНА: Вони були трохи ніби заскочені 
моєю... якби то сказати... 

МАТИ: Сміливістю? 

ОКСАНА: Так, так, сміливістю! Високий пан 
зняв протисоняшні окуляри і так звисока на мене 
подивився, а пані посміхнулась і спитала: „А яка 
різниця між українськими і російськими 
великодніми яєчками?” 

МАТИ: А ти що відповіла? 

ОЛЕСЬ: Ото й біда, що вона не знала, що від¬ 
повісти. . Зацукалась, зашарілась, та й замовкла. А 
тоді я, зарадний, як завжди, пластун, дав їм 

коротку відповідь: „Різниця, — сказав, — є така, 
що українські є українські, а російські — 
російські”! 

ОКСАНА: Який геніяльний! 

ОЛЕСЬ: Мамо, чи я добре сказав? 

МАТИ: Дуже добре, синочку! Найкраща від¬ 
повідь завжди буває проста і коротка. А ти ще 
замалий і не маєш стільки знання, щоб давати чу¬ 
жинцям цілу доповідь про українське народне 
мистецтво. 

ОЛЕСЬ: Я так і помітив, що огайцям сподо¬ 
балось моє пояснення, бо тоді вони обидвоє по¬ 
сміхнулись і спитали нас, чи ми також українці... 

ОКСАНА: А тоді я... 

ОЛЕСЬ: Так, так, тоді ти розцокоталася, як 
сорока, 

МАТИ: Лесику, це нечемно так перебивати! 

ОКСАНА: Я тобі не перебивала, коли ти 
говорив. 

ОЛЕСЬ: Мало не перебивала! 

МАТИ: Ну-ну, кажи, Оксанко, кажи! 

ОКСАНА: Тоді я розповіла тим 
американцям, що ми обидвоє з Олесем українці, і 
що наші батьки — українці, і що в Ню Йорку живе 
багато-багато українців, а ось тут, на Сьомій вули- 
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Віра ЛЕВЕ ДОБА 


Ілюстрація Ніни МРИЦ 


ЯК АНГЕЛ РОЗМАЛЮВАВ ЩИГЛИКА 


Коли Господь творив світ, то подбав і про те, 
щоб на ньому були пташки. Кожному пташкові 
дав ніжки, щоб ходив, крила, щоб літав, дзьобика, 
щоб їв, і горлянку, щоб співав. А тоді покликав ан- 
гелика, дав йому кошик з порожніми 
черепашками, до кожної налив іншої фарби і 
сказав: 

— Помалюй їм пір’я! 

От і став ангелик малювати пташків. 

Перший підійшов до ангелика голуб. Ангелик 
помалював йому шийку набіло, а крила 
напопелясто. Канарик став жовтий, мов цитрина, 
горобчик сірий з темними смужками, синиця — 
синя з темним фартухом на грудях. І так ангелик 
розмалював пташків, кожного по-різному. 

Ще тільки один щиглик залишився не 
помальований, бо стояв позаду інших і не міг 
протиснутись наперед. Коли ж і він урешті 
опинився перед ангеликом, той сказав стурбовано: 

— Ой, у мене вже не стало фарб! Усі 
черепашки порожні... 

Заплакав сердешний щиглик, що не буде мати 
такої гарної кольорової одежі, як його побратими. 
Але добрий ангелик заспокоїв його. 

— Не журись! У кожній черепашці ще 
залишилася дрібка фарби. Я виберу їх до чиста 
пензликом і помалюю твоє пір’ячко. 

І так ангелик помалював щиглика трішки на 
червоно, трішки насиньо, трішки назелено, трішки 
начорно, узявши з кожної черепашки по останній 
краплині фарби. І став щиглик найстрокатішим із 
усіх пташків. Він дуже гордився своїм різноперим 
одягом і защебетав — подякував ангеликові за те, 
що зробив його таким гарним. 


Н д а 



Поясненн я-с л о в н и ч о к: щиголь, щиглик — 
§ 0 ІсіПпсЬ; творити — Ю сгеаіе; черепашка — зЬеІІ; канарок — 
сапагу; синиця — іотііі, фартух — аргоп; різноперий — 
такий, що має пір’я різних кольорів; строкатий— уагіе§аіесі, 
рапісоїоигесі. 


ці, стоїть наша нова церква св. Юра, а на Шостій 
вулиці стоїть наша школа св. Юра... 

ОЛЕСЬ: Ой, перестань на хвилинку та 
переведи дух, бо ти говориш без крапки! 

ОКСАНА: (перевела дух): А вони, ці 
американці, дуже цікавились нашою церквою і 
нашою школою, поробили кольорові знімки та 
й ще обіцяли, що прийдуть на наш Великдень до 
церкви з фільмовим апаратом! 

МАТИ: Це чудово! Ну, діточки, бачу, що ви 
справді зробили гарне пластове діло! 

ОЛЕСЬ: Мамочко, а вона забула сказати, що 
ця пані з Огайо обіцяла ще написати статтю про 


наш Великдень до американського жіночого жур¬ 
налу, в якому вона працює... едітором... 

ОКСАНА: Не едітором, а редактором — ха- 
ха-ха! 

МАТИ: Ну, добре вже, мої малі пропаґатори 
великої справи!... А тепер помоліться гарно і чемно 
сідайте до обіду. 

— Завіса — 

Поясненн я~с ловничо лтзацукуватичя — затинатися, 
заїкуватися (в розмові) — іо зіиііег, іо зіапзтег, іп зреакіп§; 
забаритися — Ю Ье Іаіе; морозиво (не морожене) — ісе-сгеаш; 
пришпилювати — Ю ріп; бути заскоченим — Ю Ье зиргізесі; 

зашарітися (почервоніти) — іо Ь1и$Ь; доповідь (наукова)_ 

ІесШге; переводити дух — іо Ьауе а Іііііе тезі. 
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Роман ЗА ВЛДОВИЧ 


Ілюстрація Яреми КОЗА КА 


ПИСАНКА ДЛЯ ГАНДЗІ 



Зайчик біг через ліс, 

Гандзі писаночку ніс, 

На пеньочок спотикнувся, 
Впав та ще й перевернувся, 
Писаночка — трісь!.. 



Зайчик сів під кущем, 

Аж заходиться плачем: 
„Ой, пропав гостинець мій! 
Що ж я Гандзі дам малій? 
Я ж так дбав, я писав, 

Різні взори добирав...” 



Аж ось пташка летить. 
Каже Зайчикові: „Цить! 
Ти не плач, не ридай — 
Побіжи на лісу край, 
Там моє гніздечко, 

А в гнізді — яєчко”. 



На край лісу Яць пішов 
І яєчко те знайшов. 

Хоч роботи мав багато, 
Писанка була на свято — 
Жовта, бура — кольорова, 
Одне слово — чудова! 



А як біг через ліс, 

Гандзі писанку ніс. 

Всі пеньки обминав. 

Щоб ізнов де не впав, 

Біг то просто, то навскіс 
І таки до ніс! 

Бурий — бронзовий (Ьго^п); навскіс — 
азіат. 
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Текст: Роман ЗА БА ДОБИ Ч 


Ілюстрації: Іван БРИКОВИ Ч 






Вже минулася зима, — Чом ніде квіток немає? — Гоца: — Птахи не співають, 

А квіток в ліску нема... Ґномик Гоценьку питає. То й квітки не розцвітають. 



От, пішли вони ліском — Гей, пташата! Не мовчіть! Через вас квіток нема, 

Понад тихим потічком. На гілках защебечіть! Запізнилася весна. 




Як почули це пташки „Фго*фіть-фіть! Дзів-дзів-дзівГ* — От, вони давай рости. 

Посідали на гілки. Корінці почули спів. Розпускатись і цвісти. 


Так то спів „цір-цір” „тір-лГ Гоца рада, радий гном, Радість там була така, 

Розбудив квітки в землі. І зраділо все кругом. Аж утяли гопака. 
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Галя МЛ ТУ ШЕВСЬКА 


Ілюстрації Юрія МА ТУШЕВСЬКОГО 



(К а 

День був напрочуд гарний. Вітерець ані не 
колихнув деревами. Стояла справжня літня спека. 

Долина річки Бугу була вкрита запашною 
травою. Де-не-де в ній цвіла біла конюшина і 
жовта кульбаба. Береги річки були зарослі 
верболозом. У нім аж кишіло від птаства, що 
безперестань щебетало. Час від часу було чути 
плюскіт води. То якась більша риба вискакувала з 
води, б’ючи хвостом об плесо річки. 

Людського гомону не було чути. Проте вся 
природа гомоніла. В недалекому озері квакали 
жаби. ' 

Нараз їх гомін ущух. Низько над плесом 
річки, вимахуючи велично крилами, пролетів 
велекий чорногуз. В дзьобі ніс щось загорнуте в 
блакитну ковдрочку. 

— Що він несе? Куди летить? — дивувалися 
дрібні пташки і перестали співати. 

Чорногуз летів тяжко і повільно. Був 
утомлений, бо ще вночі вилетів з міста Сокаля. 
Летів увесь час понад річкою Бугом і уважно 
розглядався. Шукав такого місця, де можна було б 
залишити те, що ніс у своїм дзьобі. Минав чимало 
людських осель, але йому ніде не подобалося. Вже 
було далеко поза полудень, як чорногуз минув 
Старгород, гарне українське село. Хати там були 
обгороджені плетеними тинами. Видно було 
охайних людей в одягах з вишивками. 



Вже вечоріло, коли чорногуз минув усі три 
завороти річки Бугу. Праворуч на горбі побачив 
церкву, а потім перелетів над невисокими горбами. 
Вони, оточені рікою, утворювали півострів. їх 
називали „Замок”. Колись галицькі князі мали тут 
свій літній двір. Трохи далі чорногуз помітив білу 
муровану церкву, а біля неї велику дерев’яну хату. 
Там жила родина вчителя. Відчинилися двері, і 
чорногуз побачив молоду жінку, що вивезла у 
візочку малесенького хлопчика. Подумав, чи не 
лишити б тут свою ношу з дитинкою, але двоє 
дітей в одній хаті — забагато. Треба шукати 
іншого місця. 

Змахнувши ще кілька разів крилами, він 
опинився над великим садом. Тут, серед кущів і 
квітів, стояв великий дім. Оподалік за огорожею 
були господарські будинки. На подвір’ю 
метушилося домашнє птаство. Кури 
перекрикувалися з індиками, що гордо походжали 
між меншими птахами. Біля стаєнь були 
прив’язані два великі пси. Набігавшись усю ніч, 
тепер вони відпочивали, заховавшись від сонця в 
свої буди. Але гомону з подвір’я не було чути в 
домі, що стояв серед саду. Біля дому росли два 
великі каштани, а між ними висів гамак, у якому 
добре було відпочивати в тіні розлогих дерев. 

Чорногуз довго кружляв і розмірковував, що 
йому робити. 
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Нараз помітив відчинене нарозтіж вікно, що 
виходило на квітник. Біла прозора фіранка легко 
похитувалася під подихом вітерця. Оглянувся — 
не видно людей. Чорногуз опустився на 
підвіконник. В кімнаті не було нікого. Під стіною 
стояло білесеньке, плетене з лози ліжечко, 
застелене білою перинкою з мереживом. У хаті 
було чистесенько, а в повітрі пахли левконії та 
гвоздики, що цвіли на клюмбі. Чорногузові 
сподобалося це місце. 

Помаленьку відхилив головою фіранку, 
ступив за підвіконник і обережно поклав дитинку 
на ліжечко. 

Ковдрочка розкрилась, і показалася русява 
голівка з темними очима. Чорногуз востаннє 
поглянув на свою ношу і клацнув дзьобом. Був 
задоволений, що міг знайти такий гарний 
притулок для дитинки, і легко вискочив за вікно. 
Потім махнув вільно великими крилами і полетів у 
синю височінь. 

Дівчатко лишилося саме. Але воно не 
плакало. З цікавістю розглядалося довкруги, 
шукало нового опікуна. Було таке безпомічне, та й 
їсти йому вже хотілося. 

Нараз двері відчинились, і в кімнату ввійшла 
молода жінка. Побачила дитину, і очі в неї заясніли 
радістю. Взяла на руки малесеньке дівчатко й 
почала його цілувати. Не могла надивитись на 
нього. 

Чорногуз не помилився. Він не міг знайти 
кращої мами для цієї малюнки. Минали дні й 
тижні. Дівчатко підростало. По очах було пізнати, 
що воно починало цікавитися всім, що його 
оточувало. Літо було в повній красі. Погода 
стояла ясна й тепла. Щодня вивозили маленьку у 
плетенім візочку в садок. Вона дивилася на зелені 
листочки і тріпала рученятами. Вже на другому 
місяці почала всміхатися, найперше до мами. Далі 
навчилася відрізняти своїх від чужих. Коли 
побачила когось чужого, то часом аж заходилася 


плачем. Дуже любила купатись і ніяк не хотіла, 
щоб її забирали з ванни. 

Надійшла осінь, а там зима. Дівчинка не 
щодня бувала надворі, бо там тиснули сильні 
морози. Землю замело снігом. На сонці сніг 
виблискував, мов самоцвіт. Але, коли наставала 
відлига, дівчинку тепло одягали й возили на 
саночках по прометених стежках у саду. 

Настала провесна, потекли струмки, на Бузі 
трісла крига і попливла з шумом на північ до моря. 
Вітри й сонце розтопили без решти той сніг, що де- 
не-де ще був залишився. Минув ще місяць. Земля 
почала присихати, а в затишних місцях показалася 
зелена трава. 

Дівчинка вже певно сиділа, а там почала 
ставати на ноги й тягнулася до вікна. Кімнат було 
багато, вікна виходили на всі сторони, і їй було 



цікаво, заглядати, що на дворі робиться. З одного 
боку вона бачила сад, рядки кущів бузку і жасмину, 
а далі поля і луки над рікою. З другого боку було 
видно, як корови й коні виходили до водопою і як 
птаство ходило по подвір’ю. У кухні дівчинка 
бачила трьох котів і кошик з кицею Муркою та 
кількома котенятами. Також милувалася 
малесенькими жовтими курчатками, що 
вигрівалися в решеті на припічку. Вони були такі 
гарненькі й чистенькі, що дівчинка радо брала їх у 
руки і гладила досхочу. 

Коли настало справжнє літо, дівчинка почала 
помалу ходити, тримаючись за руку мами або 
тата. Вона „чапала” по стежках саду або поміж 
клюмби довкола хати. Нахилялась і нюхала 
пахучі гвоздики, левконії, астри та інші квіточки, а 
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одягнена в рожеву суконку сама виглядала, мов 
квіточка. 

Коли не було погоди, сідала дідусеві чи бабусі 
на коліна, а вони показували їй книжки з 
малюнками. Особливо цікавили й малюнки звірят. 
Вона завжди простягала руку по книжку, де були 
намальовані ягнята. При тім говорила ,,бе”, „ме”. 
Книжок не дерла й не писала на них олівцем. Всі П 
любили, пестили, а найбільше мама. Одягали її 
чистенько, чепурненько. Мама справила їй 
вишиване вбрання. 



На друге літо дівчинка вже,ходила й бігала, 
Часто водили її над Буг,де вона греблась у жовто¬ 
му піску на березі або хлюпалась у воді. А що то за 
вода була чиста і м’яка! Дівчинка так нею раділа, 
що не хотіла вилазити з води. Лише корови, що з 
лугів приходили пити з річки воду, могли II з відси 
вигнати. 

Коли верталася дому, завжди минала озерце 
під горбком. На тім озері росло багато осоки і 
водяних лілей. Зелені жаби обсіли берег озера і 
безперестань кумкали. Над озером літали зелені 
„бабки” з прозорими крильцями, в траві сюрчали 
коники-стрибунці, а у воді плюскалась дрібна 
риба. 

Гомін над озером затихав тільки тоді, коли 
надлітав чорногуз. Жаби дуже його боялися. 


Чорногуз повагом проходжувався по воді — може 
йому здавалося, що він тут господар. 

Одного разу понад озеро пролітав чорногуз. 
Він опустився на воду і став шукати жабок. 
Дівчинка сиділа недалеко, під кущем лози й 
дивилася з цікавістю на нього. Чорногуз підійшов 
до дівчинки, клацнув дзьобом І сказав: 

— Це я приніс тебе сюди. Чи ти вдоволена, чи 
тут тобі до вподоби?. 

— Мені тут дуже добре, — засміялася 
дівчинка. — Мене всі люблять, доглядають, і я 
дуже щаслива. Підійди до мене, я хочу тобі 
подякувати за те, що ти мене приніс якраз до моєї 
мами!. 

Чорногуз підійшов близько, і дівчинка обняла 
його за шию. 

Махнувши крилами, чорногуз піднявся вгору 
й облетів довкола озера. Дівчинка, хоч трішки і 
боялася, то все ж раділа, що літає. Опустившись на 
землю, чорногуз посадив дівчинку на те саме 
місце, щоб мама й тато нічого не догадалися. Сам 
же, схопивши одну жабу, що сиділа на лататті, 
відлетів. 

* 

* * 

Дівчинка, про яку мова в цій казочці, 
називається Оксанкою. Діялося це в селі Літовиж, 
на Волині. 


П о я с н є н н Я'С а о в н и ч о к: конюшина — сіоуєг; 
кульбаба — <1ашіе1іоп; верболіз — ш11о\у-ЬшЬ; охайний — 
сіеап, огйегїу; заворот (ріки) — тпбіп^; фіранка — Ьііпсі; 
мереживо — Іасе; каштан — сііезіпіи; гамак — Наттоск; 
притулок — гсїи£е, кКеІіег; ноша — те, що хтось несе, тягар 
(Ьиггіеп); підвіконник — малюнка — малесенька 

дівчинка; відлига — іЬа\у; лука — теагїо\у; гвоздика — 
сагпаїіоп; левконія або левкоя — ^ЇИу-По^ег; припічок — Гоге 
рап оГ оп оуєп; решето — бієує, гкібіе; осока — зе<і^е; латаття 
(водяна лілея) — \тег-1і!у; велично — гтіеаІїсаИу; чорногуз, 
бузько, бусел ь, лелека — зїогк. 
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К. ПЕРЕД ІЄНА 


ПРОЛІСОК 


Я —» пролісок синенький, 
І перший повесні 
Сказати вам раденький: 
„Кінець! Кінець зимі!" 


З-під снігу мій листочок 
До сонця простягну 
І ніжний мій дзвіночок 
Вітатиме весну. 





ВЕСНА 

Що з весною настає? 

— Сніг у полі розстає. 

А чому то так буває? 

— Сонце його пригріва. 

Що ж синіє на землі? 

— Ніжні проліски малі. 

А що пнеться з-під листа? 

— То травичка вироста. 

А над полем що бринить? 

— Любий жайворон дзвенить. 


К. ПЕРЕЛІСИ А 

ДВІ КВІТОЧКИ 

Дві квіточки розквітли 
У нашому садку, 
Свіженькі і привітні, 

У мокрому сніжку. 

То пролісок синенький 
І білий первоцвіт 
Шепочуть веселенько: 
„Весняний вам привіт!” 

К. ПЕРЕД ІЄНА 

ДОЩИК 

Іди, дощику, іди. 

На городи, на сади. 

На траву на квіти. 

Що садили діти. 

Щоб травичка підросла. 
Щоб квіточка розцвіла, 
Щоб дітки маленькі 
Росли здоровенькі! 
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Роман ЗАВАДОВИЧ 

НА ДИТЯЧІЙ 

Ми ідем на маскараду 
Із татусем — не сами, 

У розсміяній громаді 
Забуваємо, хто ми. 

Лесь — уже не Лесь, а лицар, 
Галя — мавка польова, 

А Маруся білолиця 
Не Маруся, а — сова. 

Гей, кого нема між нами: 

Є стрільці і козаки, 

Є князі і пишні дами, 

Летуни і моряки. 


Ілюстрація Ніни МРИЦ 

МАСКАРАДІ 

Є тут навіть у скафандрах 
Астронавти із ракет, 

Що, забувши астро-мандри, 

Свій сюди звернули лет. 

Не боїться зайчик лиса, 

Не боїться вовк стрільця, 

І ведмідь кудлатий з лісу 
Тут ласкавий, мов вівця. 

Всі веселі, жваві, раді — 

Вовк і вивірка метка. 

На дитячій маскараді 
Всі танцюють гопака. 


Світлана КУЗЬМЕНКО 


СИНУ, — КАЖЕ МАТИ... 


Сину, — каже мати, — 
Не іди із хати. 

В хаті смачно їсти. 

В хаті м’яко спати. 

А як вийдеш з хати — 
Не іди із двору. 

Тебе батько й мати 
Захистять від горя. 


А як вийдеш з двору — 
Не іди далеко. 

У житті прожити 
Без батьків нелегко. 

Мамо, - син їй каже, - 
Я піду із хати. 

В мене юні крила, 
Хочуть політати. 


А як вийду з хати — 
То піду із двору. 
Ваблять мене, мамо. 
Голубі простори. 

А як вийду з двору - 
То піду далеко. 
Молоді не вірять, 
Мамо, в небезпеки. 


Тільки де б не був я — Всі мами гордяться 

Буду добрим, мамо! Добрими синами. 


14 









УЧНІ ШКОЛИ НЕПОРОЧНОГО ЗАЧАТТЯ 
В ДІТРОЙТІ В ПОКЛОНІ Т. ШЕВЧЕНКОВІ 



На світлині група „А” 4-ої кллсн школи Непорочношо Зачат¬ 
тя в Дітройті. Учителька палі Ксеня Кучер 


зробили великий напис і почепили на стіні нашої кляси, 
щоб заохотити учнів інших кляс робити те саме. 

Багато з нас с читачами „Веселки” і просимо 
помістити нашого листа в журналі. 


Учні 4-ої кляси школи Непорочного Зачаття 
в Дітройті, Міч . 


УхрлШУПЛ 

Су>гц^х^Ол<. Ж ■ Щ&іаЛМЖ- 



сД-- 








уимл кіїгррил* 
сл-С^: г {-'■СГС-ТГ.^ 


ІОиуіа^і. 








в.- ф -^-^ 

^лгуу<Ли>~ '^^Якил^дІ^С'-- 



Портрети Т„ Шевченка в виконанні учнів школи Непорочного 
Зачаття: Віктор Шрубович (наліво), Степан Цеплий 
(направо). 

Дорогі Учні 4-ої кляси! Редакція „Веселки” дякує 
Вам за цікавого листа, за світлину Вашої кляси, за порт¬ 
рети Т. Шевченка. Містимо це все в „Веселці”. Гарно, 
що Ви вирішили відзначити нашого найбільшого поета 
такою різнородною програмою. Зокрема похвальне, 
що в день його народження вживатимете тільки україн¬ 
ської мови. Добре було б, щоб Ви поміж собою завжди 
говорили тільки по-українськи. 

Пишіть до „Веселки” частіше! 


СКІЛЬКИ ЯБЛУК? 


Редакцій нашого журналу отримала такого листа: 
„Дорога „Веселко!” На годині української мови ми 
обговорювали, як найкраще відсвяткувати річницю 
уродин Тараса Шевченка. Ми всі писали шкільне зав¬ 
дання, в якому висловлювали свої думки і рішили таке: 
навчитися напам’ять два вірші і співати „Заповіт”, „Ду¬ 
ми мої”, „Садок вишневий”, „Реве та стогне Дніпр ши¬ 
рокий”. Рішили теж рисувати портрет Шевченка і роби¬ 
ти картини до його віршів, оглянути фільм малюнків, і 
пам ятників поетові в Україні й у вільному світі. А 
найважливіше, ми рішили в день народження Шевчен¬ 
ка говорити цілий день тільки українською мовою. Ми 


Учитель: — Івасю! Маєш три яблука. Одно зїііг 
Скільки тобі залишиться. 

Івась: — Три! Два назовні, одно всередині. 


ЩЕДРИЙ 

Братчик до новака: ~ Пазлику! Якщо маєш п’ять 
цукерків, а Марко попросить тебе два, скільки тобі за¬ 
лишиться? 

Павлик: — П’ять! 


15 



Сценарій і текст: Роман ЗЛВЛДОВИЧ 


Ілюстрації: Михайло МИХЛЛЕВИЧ 


Зсепагіо апсі хюгу: Я. 7 А VА ООУУСН 


ІИшігаїіот: МусИауіо МУСНАЕЕУРУСН 



ІЛсгліпйп 


СНАРТЕК XXX: ТНЕ СУЕКІЕЕА5 


РОЗДІЛ XXX: ПІДПІЛЬНИКИ 



У Богдановій схованці хло¬ 
пець розколов обрубок дерева 
і добув з нього записку від 
підпільників. 

Іпзісіе ВоНсіап’з се 11 і Не Ьоу 
сНоррес! ир а 1о£ оґ\ уоос! апсі іоок 
оиі а поіе {гот ІНе £иеггі11аз. 



Богдан прочитав секретну 
записку і написав відповідь. 


ВоНбап геаб іНе зесгеї тезза^е 
апсі \угоіє а геріу. 



Хлопець вивертів ув іншім об¬ 
рубку глибокий отвір, всунув ту¬ 
ди папір і забив дерев’яним 
клинком. 

ТНе Ьоу сагуесі оиі а Ноіе іп 
апоіНег 1о§. риі ІНе поіе іпзісіе апсі 
соуєгєсі іі \уііН а \уєсі£є. 



І так письмо Богдана 
дісталося без перешкод до рук 
друзів-підпільників в різних ча¬ 
стинах краю. 


Таким способом Богданові 
бойові заклики і вказівки розхо¬ 
дилися по містах і селах, і нарід 
протиставився ворожому натис¬ 
кові. 


Колишні вояки, а за ними 
молоді хлопці і дівчата всюди 
складали присягу на вірність по¬ 
неволеній Україні. 


ТЬиз ВоЬсІап’з поіе геасНес! 
\уііНоиІ ХКіїісиїїіез Ніз £иеггі11а 
Егіепсі8 іп уагіоиз рагіз оґ іНе 
соипігу. 


Іп іНіз таппег ВоНсіап’з тіїі- 
іагу арреаіз апсі огсіегз \уеге сііз- 
зетіпаїесі іНгои^Ьоиі іНе сіїіез 
апсі уі11а£ез аз іНе реоріе Ье§ап ю 
гезізі іНе епету’з ргеззиге. 


Рогтег зоїсііегз \уєгє ]оіпесі Ьу 
уоип£ теп апсі \уотеп іп р1есІ£Іп£ 
а1іе§іапсе ю сарііуе Укгаіпе. 


(Кінець тридцятого розділу) 
(Епсі оГ СЬаріег XXX) 
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